
纪念普希金逝世 180 周年
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即使赢得决斗 ， 普希金
也难逃一死

1837 年 2 月 8 日 ， 俄 历 1 月 27
日， 彼得堡郊外寒风刺骨 ， 冰雪覆盖

着黑河 。 下午 5 点 ， 肃杀清冷的雪地

上 ， 出 现 了 两 个 手 握 左 轮 枪 的 决 斗

者———诗人普希金和皇家禁卫军龙 骑

兵中尉丹特士。 天空阴沉， 气氛肃杀，
助手将上了子弹的手枪交到两人的手

中。 按照决斗的规则 ， 相背的双方在

开始信号发出后 ， 同时转身向界线处

跑去， 先到者先开枪 。 丹特士眼见普

希金比他快捷一步 ， 情急中居然不顾

规则抢先开了枪……子弹打中了普希

金右腹， 倒下的普希金努力撑起身子，
瞄准丹特士 ， 扣动扳机 。 丹特士应声

倒下， 声称打中了胸部 。 事实上 ， 他

在 普 希 金 开 枪 时 已 经 侧 身 用 手 护 胸 ，
子弹只是擦着他的手 。 两天后 ， 重伤

的普希金撒手人寰。
这是一场事先张扬的决斗 ， 也是

一场本来可以避免的决斗———在当时

的俄国 ， 决斗这种中世纪曾被视为捍

卫 荣 誉 的 英 雄 之 举 ， 已 被 法 律 废 止 ，
而普希金一再遭遇丹特士的侮辱 ， 不

得不向对方发出战书 ， 这事在彼得堡

已 是 公 开 的 秘 密 。 事 后 的 调 查 发 现 ，
就在决斗前夜 ， 丹特士的义父 、 荷兰

驻俄国公使盖克恩还找过警察头子本

肯 多 夫 ， 而 本 肯 多 夫 心 里 早 有 打 算 ：
要是普希金被打死 ， 沙皇就少了一个

用诗歌来鼓舞人心的敌人 ； 要是他没

有 被 打 死 ， 那 也 可 以 事 后 对 他 治 罪 ，
或绞刑 ， 或监禁 。 这就是决斗中普希

金必然的结局。
2009 年， 俄罗斯国家军事历史档

案馆发现一卷名为 《御览军事司法案

件报告 :1837 年 2 月到 4 月 》 的档案 ，
是 1837 年俄国总检察院、 最高军事法

庭呈送沙皇尼古拉一世关于普希金与

丹特士决斗事件的材料 。 这些材料能

够进一步佐证 ， 在诗人普希金的死亡

事件中 ， 沙皇宫廷扮演了极为卑劣的

角色。 在决斗事件 6 个星期后 ， 军事

审判委员会判丹特士绞刑 ， 普希金若

未 死 ， 本 因 与 丹 特 士 承 担 同 样 惩 罚 。
但总检察院改判丹特士因挑起决斗和

谋杀， 剥夺其官职和贵族称号 ， 降为

列兵， 到军中服役 。 沙皇更是直接在

普希金的案件中作出如下批示 ： “准

此 （总 检 察 院 所 作 结 论 ）， 但 赫 克 恩

（丹特士） 并非俄罗斯臣民， 应扣留其

军官证， 由宪兵将其驱逐出境。” 于是

丹特士顺利回到法国， 开始经商从政，
40 岁成为法国最年轻的 上 议 院 议 员 、
拿破仑三世的特使 ， 创建巴黎煤气公

司， 1895 年去世。
既然这是一场终究难逃一死的决

斗， 普希金何以奋不顾身 ， 仅仅是因

为事关家庭荣誉吗？

为人民的诗人

1799 年 ， 18 世纪的最后一年 ， 5
月 26 日， 亚历山大·谢尔盖耶维奇·普

希金诞生在莫斯科涅麦茨卡亚街 （现

改名为巴乌曼大街 ） 的一座平常的房

子里。 他的父系普希金是一个具有叛

逆精神的家族 ， 祖上战功赫赫 ， 虽因

桀骜不驯不得封爵 ， 但也世代在军界

或政界中为官。 普希金的父亲谢尔盖、
伯父瓦西里都爱写诗 ， 家中常常举办

文学沙龙 ， 可谓是谈笑有鸿儒 ， 往来

无白丁 ； 普希金的母系是来自埃塞俄

比亚的汉尼拔家族 ， 汉尼拔这个 8 岁

被彼得大帝选作侍从来到俄罗斯的黑

人， 忠诚 、 聪明 ， 不仅深得彼得大帝

和伊丽莎白一世的宠爱 ， 而且官运亨

通， 获封领地和农奴 ， 到普希金母亲

这一代 ， 依然衣食富足 。 普希金身上

明显有着俄罗斯祖先独立不羁 、 热爱

艺术的特点 ， 同时又有着黑人祖先勇

敢冒险、 忠诚不渝的品格。
后人在研究普希金的时候 ， 常常

把 他 的 品 格 与 才 华 归 因 于 血 统 基 因 。
但普希金本人却更相信奶妈阿丽娜·罗

季昂诺夫娜是他的艺术启蒙。
在当时还是农奴制的俄罗斯 ， 法

兰 西 文 化 已 在 贵 族 阶 层 中 成 为 时 尚 。
贵族之家的书房里 ， 摆着伏尔泰 、 卢

梭、 孟德斯鸠等法国作家的皇皇巨著，
人们热衷于谈论欧洲文艺复兴 、 浪漫

主义 。 普希金的父母都说得一口流利

的法语 ， 还请了两位深谙法国艺术的

法籍家庭教师 。 从家庭教师那里 ， 普

希金学会了法语阅读和绘画 ， 家庭沙

龙打开了他的视野和阅历 。 如果没有

奶妈阿丽娜 ， 长大后的普希金也许会

和 前 辈 的 贵 族 诗 人 一 样 ， 写 写 颂 诗 ，
在宫廷谋得一份闲差 ， 也不会历经坎

坷 ， 成 就 日 后 “俄 罗 斯 文 学 之 父 ” 、
“俄罗斯诗歌的太阳” 的荣耀。

阿丽娜·罗季昂诺夫娜 1 岁时就被

卖入汉尼拔家为奴 ， 此后作为陪嫁来

到普希金家族， 10 岁之前的普希金一

直由她照料 。 从她那里 ， 普希金接受

的是与贵族教育全然不同的民间文化，
那些善恶分明 、 因果有报的童话传说

里， 有留雪白胡子的魔术师 ， 有身材

如 胡 蜂 一 般 的 王 子 ， 有 脚 登 软 底 鞋 、
身挎弯刀 、 高衣领上绣有花边的游侠

骑士 ， 有奇形怪状 、 行走如飞的各种

妖精 ， 有身披黑袍 、 口中念念有词的

巫婆 ， 有灯火通明的宫殿 ， 有幽暗恐

怖的古堡……跟着奶妈和男仆尼基塔，
他到处游玩 ， 看宫廷仪仗也看街头杂

耍， 爬山涉水滑雪橇 ， 听劳作的农奴

唱歌……这些来自俄罗斯底层民间的

朴素文化 ， 给了普希金开创一代俄罗

斯民族文学最初的营养。 1820 年， 他

以诗体童话长诗 《鲁斯兰和柳德米拉》
轰动了俄国文坛 ， 一扫古典主义的刻

板和感伤主义的忧郁 ， 揭开了俄罗斯

文学清新明朗的一页。
1824 年 到 1825 年 ， 普 希 金 被 沙

皇流放到母亲的领地米哈伊洛夫斯克

村 ， 受到警察和教会的双重监视 ， 亲

人 怕 牵 连 纷 纷 离 去 ， 惟 有 他 那 善 良

的奶妈陪伴着他 ， 普希金的老同学普

希 钦 曾 不 顾 危 险 ， 顶 风 冒 雪 连 夜 赶

着 雪 橇 去 看 望 他 。 他 记 录 了 当 天 清

晨 的 情 景 ：
一位老太太走进来 ， 看见我们还

像进屋时那样拥抱着———一个几乎光

着身子 ， 另一个满身是雪 。 热泪终于

夺眶而出 （即使现在， 事过 33 年， 热

泪 又 沾 湿 了 我 的 镜 片 ， 使 我 难 以 下

笔）， 我们的神志清楚过来了。
在这位妇人面前 ， 我们感到很难

为情 。 可是她一切都明白了 。 我不知

道她把我当作什么人 ， 但她什么也没

有问 ， 马上跑过来拥抱我 。 我立刻猜

出， 这就是他多次吟诗赞美的善良的

奶妈———我热情地拥抱她 ， 差一 点 使

她喘不过气来。
普希金曾专门写了一组哲理诗献

给她， 称她为 “我严酷岁月中的友伴，
我年迈的老妈妈， 我的亲人”。 爱憎分

明、 乐观开朗 、 善良坚韧的奶妈 ， 不

仅给了普希金丰富的俄罗斯故事和俄

罗斯语言 ， 也给了他逆境困苦中永不

屈服的顽强斗志。

你是我唯一的珍宝

普希金 8 岁开始写诗， 16 岁已名

扬彼得堡 。 从皇村中学毕业 ， 顺利进

入外交部 ， 但他无心仕途 ， 却和驻扎

在皇村中学附近的近卫军军官们来往

频繁 。 这些参加了抵抗拿破仑入侵的

第一次卫国战争的青年贵族 ， 曾经反

攻到法国 ， 亲眼目睹了法国大革命带

来的新兴资本主义制度和民主自由思

潮带来的变化 ， 开始对俄国农奴专制

制度进行反思， 悄悄地酝酿推翻沙皇。
普 希 金 常 常 参 加 这 类 秘 密 聚 会 ， 在

《乡村》 中， 他写道： “这里的奴隶听

从无情的老爷的皮鞭 ， 伛偻在别人的

犁上 ， 被牵着绳索 ， 瘦弱不堪地苟延

残喘…… ” 在 《致恰达耶夫 》 中 ， 他

写道： “相信吧， 迷人的幸福的星辰，
就要上升 ， 射出光芒 ， 俄罗斯要从睡

梦 中 苏 醒 …… ” 他 要 用 自 己 的 笔 ，
“向全世界歌唱自由。”

普希金的这些诗歌以手抄的方式，
迅速在社会上流传。 1820 年 4 月， 有

人向当局写信告发普希金 。 震怒的沙

皇亚历山大一世准备将他流放到西伯

利 亚 ， 但 普 希 金 的 社 会 影 响 力 太 大 ，
方方面面甚至连总督都替他说情 ， 于

是 沙 皇 命 令 把 普 希 金 驱 逐 到 南 方 去 。
然而桀骜不驯的普希金依然没有放下

手中的笔 ， 他的新作源源不断地传到

京城 ， 沙皇剥夺了他的一切公职 ， 命

令将他幽禁起来。
幽禁的日子里 ， 普希金日日夜夜

地读 书 、 思 考 、 写 作 。 1825 年 冬 天 ，
沙皇亚历山大一世突然去世 ， 彼得堡

爆发了由贵族 、 军官和知识分子组成

的推翻沙皇的起义 。 在冲向皇宫的起

义队伍中， 有普希金皇村中学的同学、
近卫军里的朋友 。 起义很快被新的沙

皇尼古拉一世镇压 ， 5 位 起 义 领 袖 被

处死 ， 其余 100 多名 “要犯 ” 被发配

西伯利亚 。 被幽禁的普希金虽然没有

参加这次起义 ， 但在许多起义者的身

上都搜出普希金的诗稿 ， 在一些 “要

犯” 的审讯和交代材料中 ， 不断地听

到他们念着普希金的诗 。 尼古拉一世

决定亲自审问普希金 。 1826 年 9 月 8
日， 普希金被带到克里姆林宫沙皇的

书房。 他做了最坏的打算， 绝不屈服。
尼古拉一世问到： “假如你在彼得堡，
你会参加 12 月 14 日的暴动吗？” 普希

金没有丝毫犹豫 ， 立刻回答道 ： “毫

无疑问 ， 我所有的朋友都参加了 ， 我

不会不参加的。” 出乎意料的是， 尼古

拉一世赦免了普希金 。 这一举动 ， 让

初登皇位的他博得 “慈悲” 的好名声，
但事实上， 普希金失去了写作的自由，
所有的作品都必须经过沙皇的亲自审

查 。 12 月 26 日 ， 普 希 金 流 放 南 方 时

暗恋的将军女儿玛丽娅·拉耶夫斯卡娅

来 与 他 告 别 ， 她 将 追 随 自 己 的 丈 夫 、
参加起义的谢尔盖·沃尔康斯基公爵去

西伯利亚 。 在 《高加索的俘虏 》 《巴

赫 切 萨 拉 依 的 喷 泉 》， 乃 至 《叶 甫 盖

尼·奥涅金》 里 ， 都有玛丽娅的影子 。
1828 年初次流放的时候， 他曾为玛丽

娅写下长诗 《波尔塔瓦》， 献辞中有这

样的句子：
或许， 诗人的这一篇献辞，
有如他已经逝去了的爱情，
献给你， 却又得不到回答，
一如往昔， 又成过眼烟云？
至少,你要知道,你往常是

十分喜欢我的这些声音……
要知道,在分手的日子里，
在我变幻莫测的命运中，
你的凄凉的阴郁的荒原。
你的话语的最后的声音，
便是我唯一的珍宝， 圣物，
我心头唯一爱恋的幻梦。
此 时 此 刻 ， 普 希 金 紧 握 着 玛 丽

娅 发 烫 的 小 手 ， 口 中 不 断 地 喃 喃 自

语 ， 吟 成 一 诗 ， 这 就 是 后 来 广 为 流

传 的 《寄 西 伯 利 亚 》。

不久 ， 他离开窒息的莫斯科 ， 再

度 回 到 米 哈 依 洛 夫 斯 克 村 。 旅 途 中 ，
在一个小驿站上 ， 他意外地遇见了正

被押送的丘赫尔别凯 ， 不顾军警的阻

挠和辱骂 ， 他扑上去紧紧地拥抱这位

昔日的老同学 ， 他的心和为推翻沙皇

农奴制而奋斗的战友们紧紧相连。

妻子并不是决斗的唯一
理由

1831 年 2 月 18 日 ， 普 希 金 与 娜

塔 莉 亚·尼 古 拉 耶 夫 娜·冈 察 罗 娃 在

莫斯科尼基塔大街耶稣升天大教堂举

行了婚礼 。 虽然在普希金死后的很长

一段时间里 ， 从上流社会传来的流言

蜚语将娜塔莉亚塑造成一个不忠的风

流 妻 子 ， 并 将 普 希 金 的 死 归 罪 于 她 ，
但 时 间 终 于 还 给 了 她 一 份 清 白———
1963 年 《普希金的周围 》出 版 ，作 者 伊

琳娜·奥博多夫斯卡娅和米哈伊尔·杰

缅 季 耶 夫 夫 妇 是 普 希 金 研 究 专 家 ，他

们首次深入地研究了冈察洛夫一家详

细的档案资料， 收集了娜塔 莉 亚 与 家

人 、 友人之间的通信 ， 并与普希金的

信件相结合做比对 ， 推翻了之前普希

金传记中占据主导的诽谤———这些诽

谤是由于大多数学者依据不可靠资料

及同时代人带有偏见的 “作证 ” 而形

成的 ， 并经由缺乏研究的传记作家的

笔 而 流 播 于 世 。 事 实 上 ， 16 岁 结 识

普希金 、 18 岁结婚 、 共 同 生 活 6 年 、
生育 4 个孩子 ， 并在普希金死后守寡

7 年的娜塔莉亚 ， 她 完 全 配 得 上 普 希

金的妻子这一荣耀 。 在诗人之死的问

题上 ， 她非但不是罪人 ， 而且还是受

害者 ； 她是个心灵与外貌同样美好的

女性 。
比普希金小 13 岁的娜塔莉亚 1812

年出生， 父亲尼古拉·阿法纳西耶维奇

是个爱好文学的乐师 ， 母亲是宫中女

官。 在波洛特尼亚内美丽的庄园里， 5
岁 的 她 与 祖 父 共 同 生 活 ， 学 习 音 乐 、
绘画 、 俄文 、 法文 、 德文 。 后来因为

父亲酗酒从马上摔下患了间歇性神经

病， 母亲把她接回莫斯科 。 父亲常常

发病 ， 母亲本来就性情乖戾 ， 更是容

易失控 ， 动不动为一些鸡毛蒜皮的小

事， 把气撒在孩子身上 。 曾经拥有造

纸厂 、 赛 马 场 、 亚 麻 布 厂 ， 家 产 350
万卢布的冈察洛夫家族 ， 到了娜塔莉

亚一代， 已是日暮西山。
娜塔莉亚 16 岁时， 普希金向她求

婚， 遭到了娜塔莉亚母亲的拒绝 。 娜

塔莉亚的母亲虽是宫中女官 ， 但与皇

家有些亲戚关系 ， 少女时便以美貌著

名， 据说皇后的情人便是因为爱上她

而送了命 。 她的婚礼是在宫廷里举行

的， 来宾中有全体皇室成员 。 她虽然

脾气不好 ， 但希望娜塔莉亚嫁给一个

平安富足的体面人家 ， 而不是像普希

金这样被沙皇监控的异端 。 但热情似

火的诗人不懈追求 ， 又有姑娘的爷爷

从中斡旋， 18 岁时， 娜塔莉亚披上了

婚纱。 婚礼上， 如花似玉的娜塔莉亚，
让宾客们惊为天人 。 当新郎新娘交换

戒指时， 普希金不慎把戒指掉在地上。
他急忙俯身去拾 ， 不料又碰落了诵经

台上的十字架和 《圣经》。 虽然有这令

人不安的插曲 ， 但这段才子佳人的美

妙因缘， 依然是万众瞩目。
婚后的普希金夫妇回到彼得堡。 普

希金忙于写作， 娜塔莉亚静静地料理家

务，刺绣，看书，甚至学起了烹饪。 普希金

完成了著名的诗体小说 《叶甫盖尼·奥涅

金》，娜塔莉亚还向哥哥写信要来最好的

纸张， 亲手为丈夫誊写了长诗 《科隆纳

一家人》。 他俩情投意合， 度过了生命中

最幸福的时光， 生育了 4 个孩子。
但娜塔莉亚的天姿国色没有逃过

沙皇尼古拉一世的注意 。 他先是邀请

普希金夫妇参加宫廷舞会 ， 不断地邀

娜塔莉亚共舞 。 为此他授予普希金通

常只给少年贵族的宫廷近侍称号 。 愤

怒的普希金托病不就， 沙皇为此恼火，
娜塔莉亚则不知所措 ， 她担忧的是与

沙 皇 作 对 将 给 丈 夫 带 来 怎 样 的 灾 难 。
此时 ， 一个名叫丹特士的风流人物和

一个名叫伊利达娅·波列季卡的恶毒女

人登场了。
作为荷兰驻俄公使盖克恩的义子，

丹特士从法国来到俄国 ， 当上了皇家

禁卫军龙骑兵中尉 。 伊利达娅则是当

时赫赫有名的伯爵格利戈里·亚历山德

罗维奇·斯特罗加诺夫的私生女， 这位

伯爵曾任职不列颠岛 ， 生活放荡 ， 拜

伦 正 是 以 他 为 原 型 创 作 了 长 诗 《唐

璜 》。 伊 利 达 娅 曾 自 认 彼 得 堡 第 一 美

人， 周旋在上流社会， 狂恋过普希金，
但遭到诗人的拒绝， 沦为笑柄。

丹特士男爵风流倜傥， 聪明伶俐，
以 能 博 得 女 人 的 欢 心 为 荣 ， 在 舞 会 、
剧院等各种公开场合向娜塔莉亚频献

殷 勤 ， 他 的 义 父 盖 克 恩 也 出 手 相 助 ，
闹得满城风雨。

1836 年 11 月 4 日， 普希金和他的

朋友们都通过邮局收到了一封匿名信，
其中写着 ， 戴绿帽子协会成员在会长

纳雷什金的主持下 ， 一致推举普希金

为 “副会长” 和 “历史编纂家”， 并发

给他 “戴绿帽子荣誉勋章证书”。 信中

所提的纳雷什金的妻子是亚历山大一

世的情妇， 因而信中暗示的内容不言

自明。 直觉告诉他， 这背后一定有盖

克恩 、 丹特士的参与 。 他直接向丹特

士发出决斗的挑战 。 但盖克恩打听到

普希金有过多次决斗经历时 ， 他退缩

了 ， 他一边亲自跑去为义子的孟浪向

普希金请求原谅 ， 一边则安排丹特士

向娜塔莉亚的姐姐求婚 ， 并很快举行

了婚礼。
事情似乎正在缓和下来 ， 情敌变

成了连襟 。 然而丹特士贼心不死 ， 这

时 ， 伊利达娅登场了 ， 她与丹特士精

心策划了一场 “密室相会”。 她盛意邀

请娜塔莉亚来家中做客 ， 当娜塔莉亚

进入客厅后， 等待着她的却是丹特士。
丹特士跪倒在娜塔莉亚的脚下 ， 用枪

对着自己 ， 声称得不到娜塔莉亚就当

场自杀 。 娜塔莉亚惊声尖叫引来了仆

人 ， 趁机逃脱 。 她不准备将此事告诉

普希金 ， 但伊利达娅却添油加醋四处

张扬， 当晚普希金便收到一封匿名信，
称他的妻子在一朋友家与丹特士幽会。
忍无可忍的普希金决定捍卫自己与妻

子 的 名 誉 ， 他 向 盖 克 恩 提 出 了 挑 战 ，
“趁早结束这一场阴谋， 否则， 我决不

会善罢甘休。 ”
在普希金跟丹特士决斗的前几天，

沙皇曾召诗人进宫 ， 但他们谈话的具

体内容却无人知晓 。 盖克恩则在决斗

前夜拜访了警察头子本肯多夫。
1837 年 2 月 8 日， 决斗重伤的普

希金被送回家中 ， 他与娜塔莉亚和孩

子们一一告别 。 娜塔莉亚一头扑到丈

夫身上 ， 握紧他苍白的手 ， 她已是蓬

头垢面 ， 满脸倦容 ， 悲痛欲绝 。 而孩

子们也是睡眼惺忪 ， 他们还太小 ， 根

本不明白发生了什么事情 。 他安慰妻

子不必悲伤 ， 说 ： “我死后 ， 你就住

到乡下去吧 ！ 设法让他们忘掉你 。 你

为我守孝两年后就改嫁吧 ， 但要嫁个

体面的男人。” 两天后， “俄罗斯诗歌

的太阳” 陨落。
在普希金死后 ， 娜塔莉亚独自带

着孩子离群索居， 直到 7 年后的 1844
年 ， 嫁给兰斯科伊将军 ， 他们共同把

普 希 金 的 4 个 孩 子 全 部 抚 养 成 人 。
1863 年 11 月 26 日冈察罗娃因肺炎病

故， 终年 51 岁。

普希金，俄罗斯诗歌的太阳
本报记者 陈晓黎

今年是俄罗斯文学之父亚
历山大·谢尔盖耶维奇·普希金
逝世 180 周年。 不仅在他的故
乡 俄 罗 斯 有 纪 念 活 动 ， 在 中
国， 人们也以各种方式缅怀这
位给中国文学带来深刻影响的
伟大诗人。 上海东方艺术中心
于纪念日当晚举行的 《致普希
金诗歌朗诵音乐会 》， 座无虚
席 ， 中 俄 两 国 艺 术 家 联 袂 登
台， 用诗人不朽的作品， 纪念
诗人不朽的灵魂。 他的 “用语
言把人们的心灵燃亮” 的崇高
使命感和伟大抱负， 深深感动
着一代又一代的人。

普希金的一生， 仅仅只有
38 岁 。 他以青春的热情和勇
气， 将文学从宫廷的樊篱中解
放出来， 把它引向广阔的社会
生 活 之 中 。 在 普 希 金 的 影 响
下， 一大批才华横溢的俄国作
家脱颖而出， 果戈理、 莱蒙托
夫、 屠格涅夫、 车尔尼雪夫斯
基 、 列夫·托尔斯泰 、 陀思妥
耶夫斯基、 契诃夫……像璀璨
的星辰在 １９ 世纪的世界文学
的天空闪亮。

亚历山大·谢尔盖耶维奇·普希金 普希金的妻子娜塔莉亚·尼古拉耶夫娜·冈察罗娃

普希金 《叶甫盖尼·奥涅金》 中的决斗 列宾画

我曾经爱过你

我曾经爱过你：
爱情， 也许

在我的心灵里还没有完全消亡，
但愿它不会再打扰你，
我也不想再使你难过悲伤。
我曾经默默无语、
毫无指望地爱过你，
我既忍受着羞怯，
又忍受着嫉妒的折磨，
我曾经那样真诚、
那样温柔地爱过你，
但愿上帝保佑你，
另一个人也会像我一样地爱你。

“你” 是谁？ 普希金并没有写明
这首诗是写给谁的。 比较流行的一种说
法认为 ， 这首诗是献给对普希金曾照
顾有加的学者奥列宁的千金奥列尼娜。

致凯恩

我记得那美妙的一瞬，
在我的面前出现了你，
有如昙花一现的幻影，
有如纯洁至美的天仙。
在那无望的忧愁的折磨中，
在那喧闹的浮华生活的困扰中，
我的耳边长久地响着你温柔的声音，
我还在睡梦中见到你可爱的倩影。
许多年代过去了。
暴风骤雨般的激情驱散了往日的梦想，
于是我忘却了你温柔的声音，
还有你那天仙似的倩影。
在穷乡僻壤，在囚禁的阴暗生活中，
我的日子就那样静静地消逝，
没有倾心的人， 没有诗的灵感，
没有眼泪，没有生命，也没有爱情。
如今心灵已开始苏醒：
这时在我的面前又重新出现了你，
有如昙花一现的幻影，
有如纯洁至美的天仙。
我的心在狂喜中跳跃，
心中的一切又重新苏醒，
有了倾心的人， 有了诗的灵感，
有了生命，有了眼泪，也有了爱情。

20 岁的普希金对凯恩一见钟情，
6 年后再次相见时， 他为她写下该诗。
因对瞬间情感的把握 ， 该诗被誉为普
希金爱情诗中几近完美的一首。

缪 斯

还在童年， 她就爱着我，
还送我一支七管芦笛。
她笑着看我轻按

那空心笛管响亮的笛孔，
我已熟练地用那瘦弱的手指

演奏上帝的庄严歌曲，
以及弗里吉亚牧人舒缓的调子。
从早到晚， 在橡树的浓阴里

我勤勉地聆听神秘仙女的教诲，
她不时给我的奖励令我惊喜，
她将鬈发捋过那可爱的额角，
亲手从我手上接过芦笛。
神的呼吸颤动着笛管，
我心里充满了神的魔力。

或许， 在诗人看来， 爱情和歌唱
爱情都是他的缪斯。 普希金曾在 《致巴
丘什科夫》 中写下这样的诗句： “但当
你陶醉于热烈的爱情,切不可把爱情的
缪斯遗忘 ； 世上没有比爱情更幸福的
了： 一边爱， 一边把爱情歌唱。”

普希金是最早被介绍到中国的
俄国作家之一， 他一生创作了大量
诗歌， 内容涉及 19 世纪俄罗斯社
会生活的许多方面。

普希金的诗
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